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Constructed from a high-twist yarn and 
woven from a plain weave construction, the 
fabrics from this collection have natural high 
performance benefits, making them the ideal 
choice for business travel attire.

Eco-Traveller® est un nouveau tissu 
de voyage exclusif conçu et 
développé par Holland & Sherry.  
Élaboré avec un filé dense et tissé à 
partir d’une structure de tissage 
unie, les tissus de cette collection 
présentent des avantages de haute 
performance naturels, ce qui en fait 
le choix idéal pour les costumes de 
voyages d’affaires.

Eco-Traveller® ist ein neuer und 
exklusiver Stoff für die Kleidung von 
Geschäftsreisenden, der von 
Holland & Sherry entworfen und 
entwickelt wurde. Die Stoffe aus 
dieser Kollektion zeichnen sich 
durch eine hohe Garndrehung und 
eine schlichte Bindungsart aus, 
bieten natürliche High-
Performance-Vorteile und sind so 
die ideale Wahl für die Kleidung  
auf Geschäftsreisen.

Eco-Traveller® è un nuovo, esclusivo 
tessuto da viaggio ideato e sviluppato 
da Holland & Sherry. Creato con un 
filato molto ritorto (High Twist) e 
tessuto con una struttura a trama 
semplice, i tessuti di questa 
collezione offrono prestazioni 
eccezionali, che li rendono la scelta 
ideale per chi vuole essere elegante  
e professionale durante gli 
immancabili viaggi d’affari.

Eco-Traveller® — это новая 
эксклюзивная ткань для дорожных 
костюмов, разработанная 
специалистами Holland & Sherry. 
Гладкое переплетение нитей 
высокой крутки придает тканям из 
этой коллекции превосходные 
свойства, делающие их идеальным 
материалом для пошива дорожных 
деловых костюмов.

Eco-Traveller® is a new and exclusive 
travel cloth designed and developed 

by Holland & Sherry.



Coupled with a water saving finish the fabrics in this 
collection are not only the perfect choice for business 
travel but have an eco-friendly quality too. 

The combination of the eco finish and the high-twist 
yarn, produce fabrics that have a very dry, crisp handle. 
These qualities allow the garment to bounce back into 
shape both during and after wear.

Associés à une finition à économie 
d’eau, les tissus de cette collection 
constituent non seulement le choix 
idéal pour les voyages d’affaires, 
mais sont également dotés d’une 
qualité écologique. 

L’association de la finition 
écologique et du filé dense permet 
de produire des tissus au toucher 
extrêmement sec et net. Ces qualités 
permettent au vêtement de 
reprendre sa forme initiale pendant 
qu’il est porté et après avoir  
été porté.

Gemeinsam mit einer 
wassersparenden Oberfläche sind 
die Stoffe in dieser Kollektion nicht 
nur die perfekte Wahl für 
Geschäftsreisende, sondern auch 
noch besonders umweltfreundlich. 

Die Kombination aus der 
ökologischen Oberfläche und der 
hohen Garndrehung sorgt für ein 
sehr trockenes Handling. Dank 
dieser Qualitäten behält die 
Kleidung während und nach dem 
Tragen ihre Form.

Dotati di una finitura disegnata  
per il risparmio idrico, i tessuti  
di questa collezione non solo  
sono la scelta perfetta per i viaggi 
d’affari, ma offrono dei benefici 
ecologici inaspettati.

Nata dalla combinazione vincente 
tra una finitura ecologica e un filato 
molto ritorto, Eco Traveller® 
presenta una collezione di tessuti 
dalla mano molto fresca e asciutta. 
Queste qualità permettono al capo 
di riprendere facilmente la propria 
forma sia mentre viene indossato 
che quando viene riposto 
nell’armadio.

Благодаря особому покрытию, 
позволяющему сократить расход 
воды при стирке, ткани  
из этой коллекции не только 
прекрасно подходят для пошива 
дорожных деловых костюмов, но и 
помогают заботиться об  
окружающей среде. 

Пряжа высокой крутки и эко-
покрытие придают тканям 
матовость и жесткость и позволяют 
готовым изделиям хорошо 
сохранять форму.

·	 High-twist fabrics are perfect for warmer climates as they wick
	 moisture away from the body keeping it cool and dry

·	 High-twist fabrics are durable, breathable and comfortable 
	 to wear

·	 High-twist fabrics are crease resistant 

·	 High-twist fabrics have remarkable tailoring properties allowing
	 tailors to tailor with ease

·	 High-twist fabrics are the perfect choice for travel suit attire 

•	 Les tissus à filé dense sont 
parfaits pour les climats plus 
chauds dans la mesure où ils 
éloignent l’humidité du corps en 
le maintenant au frais et au sec

•	 Les tissus à filé dense sont 
résistants, aérés et confortables  
à porter

•	 Les tissus à filé dense  
sont infroissables 

•	 Les tissus à filé dense sont dotés 
de propriétés de confection 
remarquables ce qui facilite le 
travail sur mesure des tailleurs

•	 Les tissus à filé dense constituent 
le choix idéal pour les costumes 
de voyages d’affaire 

•	Stoffe mit hoher Garndrehung 
sind ideal für wärmere 
Klimazonen, denn sie nehmen die 
Feuchtigkeit vom Körper auf und 
halten ihn kühl und trocken.

•	Stoffe mit hoher Garndrehung 
sind widerstandsfähig, 
atmungsaktiv und angenehm  
zu tragen.

•	Stoffe mit hoher Garndrehung  
sind knitterfrei. 

•	Stoffe mit hoher Garndrehung 
verfügen über bemerkenswerte 
Eigenschaften für eine 
problemlose Schneiderei.

•	Stoffe mit hoher Garndrehung 
sind die perfekte Wahl für die 
Kleidung auf Geschäftsreisen. 

•	 I tessuti molto ritorti sono perfetti 
per i climi più caldi in quanto 
dissipano l’umidità dal corpo 
mantenendolo fresco e asciutto

•	 I tessuti molto ritorti sono 
resistenti, traspiranti e comodi  
da indossare

•	 I tessuti molto ritorti sono 
ingualcibili

•	 I tessuti molto ritorti sono dotati 
di ottime proprietà sartoriali che 
consentono ai sarti di realizzare 
capi con facilità

•	 I tessuti molto ritorti sono la 
scelta perfetta per l’abbigliamento 
da viaggio

•	отводят влагу от тела и 
сохраняют сухость и прохладу, 
благодаря чему идеально 
подходят для стран с теплым 
климатом

•	дышат, удобны в носке и 
отличаются высокой прочностью

•	не мнутся 
•	легко поддаются обработке, что 

делает пошив любых изделий 
простой задачей

•	идеально подходят для  
дорожных костюмов

Benefits of Eco-Traveller® high-twist fabrics include:



Daily wear produces crumple zones at the 
body’s pressure and stress points. These points 
are unique to every person and change in 
tandem with how the body moves. As the body 
moves and crumple zones change, the natural 
qualities enveloped in these fabrics allow the 
crumple zone to unravel and the garment to 
return back to its natural un-crumpled state.

Eco-Traveller® is the perfect collection from 
which to select your wardrobe staples for both 
business travel and everyday business wear. 
Having amazing crease recovery properties, 
tailored garments will withstand that journey to 
the other side of the globe and will look 
impeccable upon landing.

Le port quotidien produit des zones 
de déformation au niveau des points 
de pression et de tension du corps. 
Ces points sont uniques à chacun et 
varient selon les mouvements du 
corps. Au fur et à mesure des 
mouvements corporels et de la 
variation des zones de déformation, 
les qualités naturelles intégrées au 
sein de ces tissus permettent à la 
zone de déformation de s’effiler et 
au vêtement de retrouver sa forme 
défroissée naturelle.

Eco-Traveller® représente la collection 
idéale parmi laquelle sélectionner 
vos tenues pour les voyages d’affaires 
et vos tenues de ville de  
tous les jours. Grâce à des propriétés 
de défroissage exceptionnelles, les 
vêtements sur mesure résisteront à 
ce déplacement à l’autre bout  
du monde, et sera impeccable  
à l’atterrissage. 

Das tägliche Tragen lässt an den 
Druckpunkten des Körpers 
Knitterzonen entstehen. Diese 
Punkte sind bei jedem Menschen 
einzigartig und ändern sich mit der 
jeweiligen Bewegung. Während der 
Bewegung des Körpers kann sich die 
Knitterzone dank der natürlichen 
Qualitäten des Stoffs entknittern, 
sodass das Kleidungsstück in seinen 
natürlichen, knitterfreien Zustand 
zurückkehren kann.

Eco-Traveller® ist die perfekte 
Kollektion, aus der Sie Ihre 
Lieblingsstücke für Geschäftsreisen, 
aber auch die Bekleidung  
für Ihren Büroalltag wählen  
können. Dank der fantastischen 
K n i t t e r e r h o l u n g s f ä h i g k e i t 
überstehen die maßgeschneiderten 
Kleidungsstücke die Reise ans 
andere Ende des Globus und  
sehen auch noch bei der Landung 
perfekt aus. 

L’uso quotidiano produce delle zone 
di deformazione nei punti in cui  
il corpo esercita pressione.  
Questi punti sono unici per ogni 
persona e cambiano in combinazione 
con i diversi movimenti del corpo. 
Mentre il corpo si muove e le zone 
che subiscono pressione cambiano, 
le qualità naturali di questi  
tessuti consentono alle zone di 
deformazione di rilassarsi e al capo 
di tornare alla propria forma 
naturale non sgualcita.

Ed è per questo che Eco-Traveller® è 
la collezione ideale per creare capi 
d’abbigliamento perfetti sia per i 
viaggi d’affari che per l’eleganza 
professionale quotidiana. Grazie alle 
incredibili proprietà di recupero 
delle pieghe, i capi realizzati su 
misura con i tessuti Eco Traveller® 
sono perfetti per affrontare lo stress 
dei viaggi intorno al mondo e 
appariranno impeccabili persino al 
momento dell’atterraggio. 

При носке одежда покрывается 
складками на сгибах и в местах 
натяжения. Расположение складок 
уникально у каждого человека и 
изменяется при движении. 
Благодаря естественным свойствам 
тканей Eco Traveller® складки 
разглаживаются сами собой, как 
только натяжение или сгиб 
исчезают, и одежда восстанавливает 
свою первоначальную форму.

Ткани из коллекции Eco-Traveller® 
— идеальный выбор для дорожных 
и повседневных деловых костюмов. 
Эти ткани совсем не мнутся, 
благодаря чему сшитый из  
них костюм будет выглядеть 
безупречно даже после 
многочасового перелета. 
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